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  导言 

1. 根据人权理事会第 5/1 号决议设立的普遍定期审议工作组于 2024 年 1 月 22

日至 2 月 2 日举行了第四十五届会议。2024 年 1 月 29 日举行的第 11 次会议对摩

纳哥进行了审议。 

2. 摩纳哥公国注意到第四次审议期间提出的建议。 

3. 根据第 5/1号决议附件第 27和 32段以及大会第 65/281 号决议附件第 16段，

本增编载有摩纳哥就其对所收到建议的立场提供的资料。 

4. 在编写普遍定期审议工作组 2024 年 2 月 9 日通过的报告期间，摩纳哥公国

表示支持所提出的 147 项建议中的 92 项。 

5. 此外，摩纳哥公国还表示，该国注意到 55 项建议。 

  摩纳哥公国对工作组报告编写期间得到摩纳哥支持的建议的

评论(A/HRC/56/13, 第 97 段) 

6. 摩纳哥希望对该国接受的建议，特别是对已在实施的建议作出评论。 

  关于摩纳哥加强权利保护、自由和调解高级专员办事处的作用和加强

其调查权力的建议 97.1 至 97.4 

7. 该办事处的调查权力包含三个方面：向有关部门咨询和约谈、审查案件、与

申诉人约谈。 

8. 在公共部门，该办事处可要求相关行政部门向其提供履行其职责所需的任何

文件、信息或协助。还可以口头要求公民和上述部门提供补充资料，以便澄清纠

纷。该办事处确保尊重对抗制原则，尽可能在必要时听取公民或其代表以及有关

行政管理机构的解释。 

9. 在私营部门，该办事处听取申诉方的意见，可以要求申诉方提供任何补充资

料，以澄清导致申诉的事实和情况。在对案件进行审查后，该办事处可将其转交

主管机构或有关方面。办事处还可以按照对抗制原则，请受到指控的一方就作为

申诉主题的歧视行为作出评论。 

10. 该办事处受到职能保护，意味着国家保护其免受威胁、藐视、侮辱、诽谤，

或在履行职责时可能面临的各种攻击。 

11. 目前正在审查 2013 年 10 月 30 日第 4.524 号君主令。 

  关于打击一切形式基于个人性取向或性别认同的歧视、暴力或虐待行

为的建议 97.14、97.88 和 97.89 

12. 摩纳哥希望指出，就业方面权利的行使没有区别，只有与国籍或居住地有关

的权利除外，这并非歧视，而是具体基于摩纳哥公民人数的一种优先安排，他们

在本国占少数人口。 
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13. 在报酬方面，1963 年 3 月 16 日关于薪酬的第 739 号法律第 2-1 条规定了同

工同酬原则，禁止基于性取向的任何区别对待。1 

14. 2017 年 12 月 12 日关于工作场所骚扰和暴力的第 1.457 号法律第 2 条禁止心

理骚扰或性骚扰，其中包括以受害者的性取向或性别认同为动机的行为。这类行

为受到法律处罚。2 

15. 关于为从法律上保护男女同性恋、双性恋、跨性别者、性别奇异者和间性者

等(LGBTQI+)群体的权利而制定法律标准的问题，虽然平等原则得到摩纳哥《宪

法》的承认，但国家法律还规定对侵犯 LGBTQI+群体权利的行为进行更严厉的

处罚。 

16. 摩纳哥法律具体禁止煽动仇恨或暴力、3 公开4 和非公开诽谤、5 公开6 和

非公开侮辱7 以及基于性取向的威胁。8 

17. 2019 年 11 月 12 日第 1.478 号法律加重了对因受害者性取向而实施暴力的行

为的处罚。9 10 

18. 摩纳哥还希望强调 2019 年 12 月 17 日关于民事同居协议的第 1.481号法律的

贡献，该法律对非婚姻结合的同居协议做了规定，特别是允许“事实上结合的两

个人”根据《民法》第 1262 条的规定订立此类协议。11 

  关于宗教自由的建议 97.18 和 97.19 

19. 摩纳哥希望指出，虽然天主教是该国国教，但《宪法》第 23 条保障宗教自

由。12 

20. 天主教以外其他宗教的信徒可根据自由主义和容忍的传统，自由和公开地信

奉其宗教。 

21. 就教育而言，不强迫任何学生参加天主教学习课程。 

22. 此外，历史、地理和哲学课都教授宗教，但不是作为一个具体科目。 

  关于打击贩运人口的建议 97.22 至 97.33 

23. 摩纳哥希望提供进一步资料，说明该国通过两种方式，对贩运人口受害者予

以赔偿。 

24. 首先，根据《刑事诉讼法》第 621-1 条，贩运人口受害者如通过刑事诉讼提

出损害赔偿并获得最终判决，可要求扣押或没收资产管理处用债务人资产的资金

或清算价值支付所涉赔偿金额。 

25. 第二，2023年 12 月 14 日关于对性犯罪、严重侵害儿童和普通侵害儿童罪、

家庭暴力及其他人身侵害的受害者获得赔偿的第 1.555 号法律规定，如果满足以

下累积条件，贩运人口的受害者有权获得赔偿： 

 (a) 该人拥有一项可强制执行的裁定，裁定赔偿损失或预付损害赔偿金； 

 (b) 因向被定罪人发出正式索款要求未果，该人未能获得全额赔偿金或裁

定的预付款。 
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  关于移徙工人的状况的建议 97.33 至 97.37 

26. 在摩纳哥合法工作的外国工人受益于摩纳哥劳动法的规定，其中对就业合

同、工作时间、工资和同工同酬等问题作了规定。适用这些规定产生的工作条件

对所有人都一样，不论其国籍如何。为了确保这些法律得到遵守，劳动监察员负

责进行检查。因此，打击一切形式的剥削和虐待是政府的优先事项之一。赚取工

资的劳动者可以在没有预约的情况下会见隶属于劳动监察局的监察员，了解他们

的权利。 

27. 摩纳哥确保所有赚取工资的劳动者的权利得到尊重。在这方面，劳动监察局

进行若干检查。但是，就家庭佣工而言，摩纳哥《宪法》规定“住宅不可侵

犯”。13 

28. 尽管如此，摩纳哥已采取若干措施，对这些职业进行监管和保护。 

29. 在雇主方面，通过在线服务招聘家政工人的，由就业办公室和劳动监察局根

据招聘通知中所载信息，联合对相关工作条件进行事先检查。就业部注意到，要

求进行这种检查的申请率很高。14 

30. 就赚取工资的劳动者而言，家庭佣工与所有其他赚取工资的劳动者一样，受

到国家立法的保护。因此，他们可以就其工作条件到劳动监察局提出申诉，或获

得关于其权利的信息，15 他们也可以向劳资争议法庭提起诉讼，以主张自己的

权利。 

  关于受教育权的建议 97.45 至 97.53 

31. 国家保障所有人不受歧视地接受教育。16 

32. 因此，学校入学率接近 100%，除了少数学生接受家庭教育或远程教育(须发

布声明，并接受有效性检查)。摩纳哥教育机构的男女生入学率17 基本上是平等

的，反映出摩纳哥社会的平等主义观念是真实有效的。18 

  关于打击校园骚扰行为的建议 97.54 

33. 2021 年 12 月 3日第 1513号法律对打击校园骚扰行为作了规定，该事项仍是

一个有效的优先事项，上述法律为涉及此问题的程序和措施(尽管为数不多)提供

了法律框架，这些程序和措施正在实施并受到监测。 

  关于打击暴力侵害妇女行为、性犯罪、家庭和家中暴力的建议 97.68 至

97.75 

34. 摩纳哥希望指出，该国法律包含家庭暴力的定义，该定义严格符合《欧洲委

员会预防和打击暴力侵害妇女行为及家庭暴力公约》(《伊斯坦布尔公约》)19 第

3 条(b)款中规定的定义，针对配偶之间以及共同生活在同一家庭或长期共同生活

的人之间的行为。20 

35. 首先，对受害者实施的与家庭有关或在家中发生的行为，被视为构成单独罪

行的实质要素。21 因此，未导致疾病或完全丧失工作能力的暴力行为，如果是

“针对行为人的配偶、非婚姻结合同居协议中的伴侣，或共同生活在同一屋檐下
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的两个家庭成员的同居协议中的同居者，或与行为人共同生活在同一屋檐下或长

期生活在同一屋檐下的任何其他人”实施的，则构成犯罪。 

36. 此外，对某些涉及家庭或在家中发生的罪行，还采用加重情节机制进行更严

厉的惩罚，包括涉及以下情况的罪行：通过发布命令或强加条件作出谋杀、投毒

或暗杀威胁、进行攻击或暴力威胁，22 心理骚扰、23 煽动自杀、24 故意攻击和

殴打、25 性骚扰和勒索，26 强奸27 和性侵犯。28 

  关于禁止体罚儿童的建议 97.76 至 97.81 

37. 虽然摩纳哥法律已经明确禁止体罚，但摩纳哥希望强调，该国最近进一步加

强了对体罚进行处罚的范围。上述 2021 年 12 月 3 日第 1.513 号法律加重了对体

罚儿童的处罚，目的是给予他们更强的保护，特别对在机构内、机构附近或在学

校交通工具上受到体罚的公立或私立教育机构的学生给予保护。29 

  摩纳哥公国对互动对话期间提出并经摩纳哥审查并注意到的

建议(A/HRC/56/13, 第 98 段)的评论 

  关于改善监狱条件，包括获得日光和增加活动空间，包括户外活动空

间的建议 98.26 

38. 目前没有建造新监狱的计划，因为摩纳哥国土面积很小，需要在关于重大发

展工程的综合政策范围内确定是否需要建造新监狱。然而，摩纳哥政府希望申

明，自上次普遍定期审议以来，考虑到监狱使用率低，该国已在监狱内采取了许

多措施，持续改善拘留条件。30 

39. 关于囚犯可以进行的活动，31 监狱长不再要求他们参加晨走，并允许他们

只要不打扰其他囚犯，可以自由收看电视。2022 年引入了新的活动，32 对大量

的工作坊予以补充，33 心理学家每周的轮班时间增加了两个小时。34 囚犯可以

选择每天自费打 15 分钟电话给其律师及权利保护、自由和调解高级专员办事

处，贫困囚犯每周允许打 15 分钟电话。35 自 2024 年 1 月以来，单独监禁的女性

囚犯经主管司法当局批准，可以参加集体活动，特别是与男性囚犯一起参加集体

活动。最后，因 2021 年的监狱扩建工程，设立了两个涉及日常任务的新职位，

在妇女侧楼建造了一个活动室，36 建造了第二个运动场，37 以及两个额外的走

廊，其中一个走廊是为减刑囚犯38 (部分时间释放和分离判决)建造的，包括三个

配备厨房和淋浴的单独牢房。 

40. 放松安全措施也促进了监狱条件的改善。在这方面，全身脱衣搜查已改为部

分脱衣搜查。39 在 2023 年购置毫米波扫描仪后，现在只在三种情况下对囚犯进

行部分脱衣搜查：在他们被收监时，在他们因医疗或司法原因外出返回时，以及

在他们被关进惩戒牢房时。此外，现在对电话交谈进行随机监测，40 因为这种

交谈是否适当取决于情况、囚犯的性格、囚犯在拘留期间的行为以及任何先前的

犯罪记录。 

41. 摩纳哥政府不断努力确保对监狱工作人员进行高质量的在职培训，也反映出

监狱条件的改善。41 
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  关于对 1963 年第 729 号法第 6 条进行修订，以防止任意解雇休产假的

外籍工人的建议 98.35 和 98.36 

42. 1969 年 7 月 17 日第 870 号法律规定，除该法严格规定的特殊情况外，不得

在工人产假期间将其解雇或通知其被解雇，无论其是否选择休产假，在产假后的

四周内也不得这样做。这些规定适用于所有雇员，不论其国籍如何。虽然 1963

年 3 月 16 日第 729 号法律第 6 条规定，雇用合同可随时由一方酌情终止，但没

有规定雇主有绝对的酌处权。42 

 

注 

 1 Pour mémoire, c’est d’ailleurs en ce sens que la Cour de Révision a statué, par un arrêt du 9 juin 

2005, considérant que « les textes invoqués [dont notamment la loi n°739] » avaient pour but de 

« protéger les salariés contre toute inégalité de rémunération fondée sur les différences de sexe, 

d’origine ou toute discrimination » (cf. Cour de révision, 9 juin 2005, P. c/ Sté des Bains de Mer et du 

Cercle des Etrangers). Sept décisions du Tribunal du travail, rendues le 12 mai 2023, relèvent de 

même qu’« En application du principe « à travail égal, salaire égal », l'employeur est tenu d'assurer 

une égalité de rémunération entre tous les salariés de son entreprise qui, placés dans des conditions 

identiques, accomplissent un même travail ou un travail de valeur égale. » Tribunal du travail, 12 mai 

2023, Monsieur f. A. c/ La société anonyme monégasque dénommée B. ; Monsieur o. A. c/ la société 

anonyme monégasque dénommée B. ; Monsieur g. A. c/ La B. ; Monsieur r. A. c/ La société anonyme 

monégasque dénommée B. ; Monsieur c. A. c/ La société anonyme monégasque dénommée B. ; 

Monsieur j. dA. c/ La société anonyme monégasque dénommée B. ; Monsieur d. A. c/ La société 

anonyme monégasque dénommée B. 

 2 Conformément aux articles 238-1, 239, 236-1-1-1 et 260-3 du Code pénal. 

 3 Article 16 de la loi n° 1.299 du 15 juillet 2005, modifiée, susvisée. 

 4 Article 24 de la loi n° 1.299 du 15 juillet 2005, modifiée, susvisée. 

 5 Article 421 du Code pénal. 

 6 Article 25 de la loi n° 1.299 du 15 juillet 2005, modifiée, susvisée. 

 7 Article 421 du Code pénal. 

 8 Article 234-2 du Code pénal. 

 9 Cf. articles 238-1 et 239 du Code pénal. 

 10 En outre, le motif de l’orientation sexuelle constitue également une circonstance aggravante de 

l’infraction de harcèlement en milieu scolaire, nouvellement créée par la loi n° 1.513 du 3 décembre 

2021 (article 236-1-1 du Code pénal). 

 11 Comme cela est précisé dans l’exposé des motifs du projet de loi, ce contrat offre « un cadre juridique 

emportant des conséquences légales quant à l’organisation patrimoniale de la vie commune s’agissant 

de ses aspects essentiels, à savoir les actes de la vie courante concernant les dépenses ménagères, la 

gestion des biens des signataires, le logement – y compris son sort en cas de résiliation du contrat – 

comme les meubles qui le garnissent ou le sort des biens acquis en cours d’exécution du contrat » (Cf. 

Articles 1273 et s. du Code civil). Le CVC accorde des droits en matière : de continuation du bail 

(Article 1582 du Code civil) et de cotitularité (Article 1596-1 du Code civil) ; une priorité à l’emploi 

(Article 5 de la loi n° 629 du 17 juillet 1957 tendant à réglementer les conditions d’embauchage et de 

licenciement en Principauté, modifiée) ; du droit de demander la mise sous tutelle de son partenaire 

(Article 410-10° du Code civil) ; de reconnaissance de la possibilité de gérer le patrimoine de son 

partenaire majeur incapable (Article 410-18° du Code civil). 

 12 « La liberté des cultes, celle de leur exercice public, ainsi que la liberté de manifester ses opinions en 

toutes matières sont garanties, sauf la répression des délits commis à l’occasion de l’usage de ces 

libertés. Nul ne peut être contraint de concourir aux actes et aux cérémonies d’un culte ni d’en 

observer les jours de repos ». 

 13 La Constitution du 17 décembre 1962, en son article 21, affirme que « [l]e domicile est inviolable » et 

« [qu’a]ucune visite domiciliaire ne peut avoir lieu que dans les cas prévus par la loi et dans les 

conditions qu’elle prescrit ». Dès lors, les services de l’Inspection du Travail ne peuvent se rendre au 

domicile des employeurs « maîtres de maison ». 

 14 En 2022, par exemple, Monaco recensait 2 446 employeurs « maîtres de maison ». 

 15 En 2022, par exemple, 3 347 personnes ont été reçues. 

 16 Ainsi qu'énoncé par la loi du 12 juillet 2007 sur l’éducation. 

 17 50,5% de garçons et 49,5% de filles selon un chiffrage arrêté au 31 décembre 2022. 
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 18 Les apprentissages premiers et fondamentaux de ce que l'on appelait la maternelle et le pré-primaire 

sont également perçus comme primordiaux en ce qu'ils préparent les enfants dont la personnalité est 

en germes et l'apprentissage en marche, et ont vocation à façonner de jeunes gens qui seront porteurs 

de valeurs, respectueux de tous et notamment des différences pour favoriser l'acceptation de tous dans 

une société démocratique et ouverte (plus de 140 nationalités présentes dans la Principauté). 

 19 Convention qui précise que « le terme « violence domestique » désigne tous les actes de violence 

physique, sexuelle, psychologique ou économique qui surviennent au sein de la famille ou du foyer 

ou entre des anciens ou actuels conjoints ou partenaires, indépendamment du fait que l’auteur de 

l’infraction partage ou a partagé le même domicile que la victime ». 

 20 Relèvent par conséquent de cette violence domestique « toute forme de violence ou de menaces de 

violence, physique, psychologique, sexuelle ou économique exercée par des personnes partageant ou 

ayant partagé une communauté de toit avec la victime », comme le précise expressément l’article 

préliminaire de la loi n° 1.382 du 20 juillet 2011 relative à la prévention et à la répression des 

violences particulières. 

 21 Article 238-1 du Code pénal. 

 22 Article 234-1 du Code pénal. 

 23 Article 236-1, dernier alinéa du Code pénal. 

 24 Article 236-1-4, alinéa 2 du Code pénal. 

 25 Article 239, alinéa 1er du Code pénal. 

 26 Article 260-3, chiffre 9 du Code pénal. 

 27 Article 262-1, chiffre 3 du Code pénal. 

 28 Article 264, chiffre 3 du Code pénal. 

 29 Article 238-1 et 239 du Code pénal. 

 30 19 détenus en moyenne par an entre 2019 et 2023 pour une capacité de 87 détenus. 

 31 Par une note de service du 06 avril 2022. 

 32 Sophrologie et art thérapie par exemple. 

 33 Cours de français, d'anglais, d'italien, d'échec, de dessin, de sport, de musculation, accès quotidien à 

la salle de musculation (du lundi au vendredi), seul ou en binôme, depuis l’été 2023. 

 34 Passant ainsi, au 1er janvier 2023, à cinq heures. 

 35 Par note de service du 20 janvier 2022. 

 36 D'une superficie de 30 mètres carrés. 

 37 D'une superficie de 80 mètres carrés. 

 38 D'une superficie de 110 mètres carrés. 

 39 Par une note de service du 4 février 2022 prise par le Directeur de la Maison d’arrêt.  

 40 Depuis une note de service en date du 5 juillet 2023. 

 41 A cet égard, il est à relever la signature en 2021 par le Secrétaire d'Etat à la Justice d'un protocole 

avec l'administration pénitentiaire française offrant un cadre permettant à des surveillants 

pénitentiaires de procéder à des stages dans des maisons d'arrêt françaises ainsi qu'à l’Ecole nationale 

de l'administration pénitentiaire française, ou encore au personnel de direction de suivre des 

formations en France, ce qui favorise un partage de connaissances, d'expériences et de bonnes 

pratiques. 

 42 C’est ce qui ressort d’ailleurs d’une jurisprudence constante du Tribunal du Travail, qui peut être saisi 

par tout salarié considérant avoir fait l’objet d’un licenciement abusif et souhaitant faire valoir ses 

droits. 
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